
Wskazania kliniczne 
   dotyczące

Niniejszy dokument jest przeznaczony dla 
terapeutów, gdy muszą rozważyć wybór 
kół marki Loopwheels jako opcję dla 
klienta.

Indywidualne okoliczności i stan 
każdego klienta muszą być rozpatrywane 
w odniesieniu do pełnego zakresu 
dostępnego sprzętu i interwencji.



Znaczne narażenie na wibracje całego ciała (ang 
whole body vibration, WBV) powiązano z różnymi 
niekorzystnymi warunkami zdrowotnymi i wtórnymi 
urazami u pracowników narażonych na WBV, 
zwłaszcza w pozycji siedzącej. Doprowadziło to 
do wydania przez Międzynarodową Organizację 
Normalizacyjną (ISO) wytycznych dla osób 
fizycznych dotyczących narażenia na WBV. 1 
„Wibracje całego ciała" to termin techniczny 
obejmujący zarówno wibracje, jak i wstrząsy.

Badania wykazały, że użytkownicy wózków 
inwalidzkich są narażeni na wibracje i wstrząsy 
na poziomie wyższym niż zalecane bezpieczne 
ograniczenia zgodnie z normą ISO, co może mieć 
wpływ zarówno na zdrowie, jak i jakość życia2. Jest 
to czynnik ryzyka dla wszystkich użytkowników 
wózków inwalidzkich, choć badania koncentrowały 
się w szczególności na osobach z urazem rdzenia 
kręgowego.

Nadmierne narażenie na wibracje całego ciała 
wiąże się w szczególności u osób poruszających 
się na wózkach inwalidzkich ze zmęczeniem 
mięśni, dyskomfortem, bólem szyi i pleców 3,4 oraz 
nadmiernym ogólnym zmęczeniem. Skutki mogą 
być zarówno przewlekłe, jak i ostre. WBV może 
mieć negatywny wpływ na komfort, jakość jazdy i 
wydatek energetyczny, a także na zdrowie.

Zastąpienie tradycyjnych tylnych kół kołami 
Loopwheels może mieć znaczący pozytywny wpływ 
na zmniejszenie (a) wstrząsów powodowanych 
przez małe i większe przeszkody na powierzchni 
drogi oraz (b) stałych wibracji powodowanych 
przez powierzchnie zewnętrzne ORAZ powierzchnie 
wewnętrzne (takie jak płytki lub dywan)5.

Zapewniane przez Loopwheels zmniejszenie 
wibracji całego ciała zostało niezależnie 
udowodnione przez University of Pittsburgh w 
przypadku napędu ręcznego. Naukowcy z tej 
uczelni stwierdzili również, że zmniejszenie jest 
prawdopodobnie jeszcze bardziej znaczące w 
przypadku osób korzystających z przedniego 
urządzenia wspomagającego.

Wybór kół Loopwheels w celu zastąpienia tylnych 
kół szprychowych zmniejsza narażenie zarówno 
na wibracje, jak i wstrząsy w porównaniu do 
wszystkich kół szprychowych i może sprawić, że 
codzienne narażenie na wibracje będzie mieścić 
się w bezpiecznych granicach zalecanych przez 
normy ISO.

Niezależnie wykazano, że Loopwheels 
przyczyniają się do radzenia sobie z bólem, 
dyskomfortem i zmęczeniem użytkowników 
wózków inwalidzkich oraz zwiększają dzienny 
czas, w którym użytkownicy ręcznych wózków 
inwalidzkich w społeczności aktywnie i 
bezpiecznie poruszają się na wózku inwalidzkim.

Loopwheels to koła ze zintegrowanym zawieszeniem, które, poprzez redukcję 
wibracji i wstrząsów, pomagają radzić sobie z bólem pleców i szyi oraz zmęczeniem, a 
także wydłużają czas, w którym ludzie są w stanie ręcznie poruszać się każdego dnia. Wskazania

Można rozważyć koła Loopwheels jako opcję 
ułatwiającą zmniejszenie:

•	 zmęczenia,
•	 bólu szyi lub pleców (w szczególności  

ból w dolnej części pleców),
•	 wydłużenia czasu spędzanego w 

społeczności.

Istnieją niepotwierdzone dowody z badań 
indywidualnych przypadków, że koła Loopwheels 
pomagają w leczeniu zespołu Ehlersa Danlosa6, 
porażenia mózgowego, stwardnienia rozsianego 
i ochrony kruchych kości, a także w częstości 
skurczów i kontroli pęcherza przy urazie rdzenia 
kręgowego, ale badania obejmujące zawieszenie 
w kołach nie zostały przeprowadzone w tym 
zakresie. 

Uwagi

•	 Koła Loopwheels są przeznaczone dla osób 
o masie ciała ponad 50 kg (110 funtów), do 
maksymalnego całkowitego obciążenia  
120 kg (265 funtów) (użytkownik i fotel). 
Niektóre osoby o masie ciała powyżej 
40 kg mogą odczuwać korzyści z modelu 
Loopwheels LT.
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Wskazanie Przed użyciem kół Loopwheels Po użyciu kół Loopwheels

Zmęczenie

Kontrola 
pęcherza 
moczowego

Ból

Studium przypadku A to mężczyzna z urazem 
rdzenia kręgowego, do którego doszło 22 
lata temu i ma uszkodzenie stożka rotatorów. 
Niedawno zaczął używać przystawki do roweru 
elektrycznego, żeby zmniejszyć ilość pchania, 
którą musi wykonać. Odczuwa jednak zwiększony 
ból w dolnej części pleców i trudności z kontrolą 
pęcherza, które ograniczają jego zdolność do 
korzystania z roweru elektrycznego tylko przez 
bardzo krótkie okresy czasu, więc nie korzysta z 
niego zbyt często.

Uwielbia jeździć na rowerze elektrycznym. Używa 
go do wykonywania podstawowych codziennych 
czynności, takich jak zakupy, a teraz dołącza 
do rodziny swojego brata na weekendowych 
spacerach z psem, odkrywając, że jest w stanie 
wygodnie i z łatwością przemierzać leśne ścieżki.

Włączenie 
w życie 
rodzinne

Jazda po 
nierównych 
powierzch-
niach

Studium przypadku B to kobieta mieszkająca na 
obrzeżach miasta. Ulice i place średniowiecznego 
centrum miasta oraz sklepy są brukowane. Od 
11 lat nie odwiedzała centrum miasta, ponieważ 
zaczęła odczuwać zbyt duży ból i dyskomfort 
związany z poruszaniem się po bruku na wózku 
inwalidzkim. 
Czuła się coraz bardziej odizolowana, ponieważ 
nie była w stanie uczestniczyć w normalnych 
zajęciach towarzyskich z mężem i przyjaciółmi. 
Cierpi na depresję i przybrała na wadze.

Dzięki kołom Loopwheels może teraz jeździć 
po mieście i przemierzać brukowane ulice bez 
skrajnego bólu spowodowanego wstrząsami. Jej 
mężowi również znacznie łatwiej jest popychać 
wózek niż było to wcześniej. Teraz ponownie 
nawiązała kontakt z grupą, która spotyka się co 
tydzień w kawiarni na brukowanym rynku. Wraz z 
mężem chodzi do sklepów, kawiarni i restauracji, 
których nie odwiedzali od lat.

Ból

Podróż

Włączenie 
społeczne

Zmęczenie

Przypadek C to kobieta, która choruje na 
stwardnienie rozsiane od 16 lat.
Nie ma już funkcji w kończynach, a równowaga 
tułowia została poważnie ograniczona. Zmęczenie 
i ból to największe ograniczenia w jej codziennym 
życiu.

Kiedyś wracała do domu z bólem szyi, ramion i 
pleców, ale dzięki kołom Loopwheels czuje się 
teraz komfortowo. Nawet po całym dniu poza 
domem.
Stwierdziła: „Co za wynik! Koniec z bólem, gdy 
kładę się spać, koniec z objazdami, by ominąć 
pewne przeszkody, koniec ze spędzaniem trzech 
dni w domu, żeby zregenerować siły po dniu 
spędzonym poza domem. Koła Loopwheels 
pomagają mi uczestniczyć w życiu społecznym w 
zabawny, znaczący i celowy sposób”.

Te studia przypadków zostały zanonimizowane.


